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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৩৭১৯

২৭/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ২৭/২৪. রিসকতা

احزاب الْمب

আরবী

ندِ ببع نبِ بهو نع ،ِرِيهالز نع ،حالص نةَ بعزَم نع ،يعكدَّثَنَا ورٍ، حو ببدَّثَنَا اح

،حالص نةُ بعدَّثَنَا زَمح ،يعكدَّثَنَا ودٍ، حمحم نب لدَّثَنَا عحةَ، ح ولَمس ما نةَ، ععزَم

رٍ فو ببا جخَر ةَ، قَالَتلَمس ما نةَ، ععزَم نبِ بهو نب هدِ البع نع ،ِرِيهالز نع

تجارة الَ بصرى قَبل موتِ النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ بِعام ومعه نُعيمانُ وسويبِطُ

ا فَقَالاحزم لاجبِطٌ ريوانَ سكادِ والز َلانُ عميانَ نُعكا ودْرانَا شَهِدَا بكلَةَ ومرح نب

ملَه فَقَال موا بِقَورفَم يظَنَّكَ ‏.‏ قَالغفَلا رٍ ‏.‏ قَالو ببا ءِجي َّتح ‏.‏ قَال نمطْعانَ امينُعل

سويبِطٌ تَشْتَرونَ منّ عبدًا ل قَالُوا نَعم ‏.‏ قَال انَّه عبدٌ لَه كلام وهو قَائل لَم انّ حر ‏.‏

نَشْتَرِيه لب دِي ‏.‏ قَالُوا لابع َلدُوا عتُفْس فَلا وهتُمكقَالَةَ تَرالْم ذِهه مَل ذَا قَالا نْتُمنْ كفَا

‏.‏ فَقَال لابح وةً ااممع هنُقع وا فعضفَو هتَوا ثُم صئشْرِ قَلابِع نْهم هونْكَ ‏.‏ فَاشْتَرم

نُعيمانُ انَّ هذَا يستَهزِى بِم وانّ حر لَست بِعبدٍ ‏.‏ فَقَالُوا قَدْ اخْبرنَا خَبركَ ‏.‏ فَانْطَلَقُوا

بِه فَجاء ابو برٍ فَاخْبروه بِذَلكَ ‏.‏ قَال فَاتَّبع الْقَوم ورد علَيهِم الْقَلائص واخَذَ نُعيمانَ ‏.‏

قَال فَلَما قَدِموا علَ النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ واخْبروه ‏.‏ قَال فَضحكَ النَّبِ ـ

صل اله عليه وسلم ـ واصحابه منْه حولا ‏.‏

বাংলা

১/৩৭১৯। উু সালামা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর ইনিতকােলর

এক বছর পূেব আবূ বকর (রাঃ) ববসা উপলে বুসরা যান। নুআইমান (রাঃ) এবং হারমালার পু সুয়াইিবত

তার সােথ িছেলন। তারা উভেয় বদর যুে অংশহণ কেরিছেলন। নুআইমান (রাঃ) রসদপের দািয়ে িছেলন।

সুয়াইিবত (রাঃ) িছেলন কৗতুক িয়। িতিন নুআইমান (রাঃ) ক বেলন,আমােক িকছু আহার িদন। িতিন বেলন,
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আবূ বকর (রাঃ) আসা পয অেপা কন। িতিন বেলন, না, আিম আপনােক পেরশান কের ছাড়েবা। রাবী

বেলন, অতঃপর তারা একদল লাকেক অিতম কের যািেলন। সুয়াইিবত (রাঃ) তােদর বেলন, তামরা িক

আমার িনকট থেক আমার একিট গালাম খিরদ করেব? তারা বেলন, হাঁ। িতিন বেলন, স এমন গালাম যার

একটা কথা আেছ। স তামােদর বলেব, আিম াধীন। তামরা তার এ কথায় িবাস কের তােক ছেড় িদেয়

আমােক িক আমার এ গালােমর বাপাের ফাসােদ ফেলা না যন। তারা বলেলা, না, আমরা বরং তােক তামার

থেক য় করেবা।

তারা তার থেক তােক দশিট উেটর িবিনমেয় য় কের তার িনকট এেলা। তারা তার গলায় পাগিড় অথবা রিশ

বাঁধেলা। নুআইমান (রাঃ) বেলন, এেলাক িক তামােদর সােথ উপহাস কেরেছ, সিত আিম াধীন, গালাম নই।

তারা বলেলা, তামার বাপারিট আমােদর অবিহত করা হেয়েছ। তারা তােক িনেয় চেল গল। ইেতামেধ আবূ

বকর (রাঃ) এেস গেল তার সীরা তােক িবষয়িট অবিহত করেলন। রাবী বেলন, অতঃপর িতিন তােদর িনকট

গেলন এবং তােদর উট তােদরেক ফরত িদেয় নুআইমান (রাঃ) ক ছািড়েয় আনেলন। রাবী বেলন, তারা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট িফের এেস িবষয়িট তাঁেক অবিহত কেরন। রাবী বেলন, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ও তাঁর সাহাবীগণ তােক িনেয় (এই ঘটনােক ক কের) ায় এক বছর হািস-তামাশা

কেরন।

English

It was narrated that Umm Salamah said:
"Abu Bakr went out to trade in Busra, one year before the Prophet (صلى الله عليه وسلم) died,
and with him were Nu`aiman and Suwaibit the sons of Harmalah, who had
been present at Badr. Nu`aiman was in charge of the provisions, and
Suwaibit was a man who joked a lot. He said to Nu`aiman: 'Feed me'. He
said: 'Not until Abu Bakr comes'. He said: 'Then I will have to annoy you'.
Then they passed by some people, and Suwaibit said to them: 'Will you buy
a slave from me?' They said: 'Yes'. He said 'He is a slave who talks a lot and
he will tell you, "I am a free man". If you are going to let him go when he
says that to you, do not bother buying him.' They said: 'We will buy him from
you.' So they bought him from him in return for ten young she-camels, then
they brought him and tied a turban or a rope around his neck. Nu`aiman
said: 'This man is making fun of you. I am a free man, not a slave.' They
said: 'He has already told us about you; and they took him off.' Then Abu
Bakr came and he (Suwaibit) told him about that. So he followed those
people and returned their camels to them, and took Nu`aiman back. When
they came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) they told him what had happened, and the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) and his companions laughed about it for a year."

ফুটেনাট
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আহমাদ ২৬১৪৭। তাহকীক আলবানীঃ যইফ। উ হািদেসর রাবী যামআহ িবন সািলহ সেক ইবনু আদী

বেলন, িতিন হািদস বণনায় কখেনা কখেনা ভুল কেরন। আহমাদ িবন হাল ও ইয়াহইয়া িবন মাঈন বেলন, িতিন

খুবই দুবল। ইমাম বুখারী বেলন, িতিন সিহহ হািদেসর িবপরীত বণনা কেরন। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং

২০০৩, ৯/৩৮৬ নং পৃা)

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=44684

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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